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Формування комунікативної компетентності майбутніх учителів початкової школи – одне з нагальних
питань сьогодення. У статті розкрито лінгвістичні засади комунікативної культури майбутнього педагога.
Нaголошено, що необхідною умовою виховання комунікативної культури особистості є дотримання норм,
що стосуються насамперед усного мовлення: орфоепічних, акцентологічних. Проаналізовано типові помилки
в мовленні студентів. Виокремлено практичне значення орфоепії в процесі формування комунікативної
компетентності майбутнього фахівця.
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THE STATE OF COMMUNICATIVE COMPETENCE DEVELOPMENT OF FUTURE
PRIMARY SCHOOL TEACHERS

The formation of communicative competence of future primary school teachers is one of the urgent issues of
today. The article characterizes the essence of communicative competence of future primary school teachers, analyzes
the current state of development of communicative competence of future primary school teachers. The article reveals
the linguistic principles of communicative culture of the future teacher. It is emphasized that a necessary condition
for the education of the speech culture of the individual is compliance with the norms relating primarily to oral
speech: orthoepic, accentological. Typical errors of the students’ speech are analyzed. The practical significance of
orthoepy in the process of forming the communicative competence of the future primary school teacher is highlighted:
observance of orthoepic norms, including norms on stressing words, improves language (communicative function)
as a means of communication, promotes adequate understanding of spoken phrase, exchange of ideas. The results of
a study conducted at the Pedagogical Faculty of Vasyl Stefanyk Precarpathian National University are presented. It
is concluded that students are rather aware of the importance of perfect speech in personal and professional
development. Almost all native speakers in everyday life outside the classroom violate the orthoepic norms of
modern Ukrainian literary language. Most violations occur in the area of pronunciation of voiced consonants at
the end of the word and in the middle before the deaf consonant; respondents show readiness to improve the level of
communicative culture. The majority of future primary school teachers have low to medium level of speech culture.
The authors argue that numerous violations of the norms of emphasis are the result of influence of the Russian
language, local dialects, and insufficient awareness of speakers with the system of literary emphasis.
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Ukrainian language; orthoepy; norms of emphasis; an emphasis; pronunciation of sounds.

Постановка проблеми. Найголовнішою
ознакою держави та нації є її рідна мова.
Рівень розвитку рідної мови відображає

рівень духовного розвитку нації, її культури. За умов

становлення і розвитку державності та
демократизації суспільства, розширення сфер
функціонування української мови як державної
особливої ваги набуває мовленнєва культура. Усне
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мовлення – найважливіший засіб спілкування,
виховання і всебічного розвитку особистості.
Проблема комунікативної культури особистості
– одна з найбільш актуальних, є предметом уваги
не тільки філологів, педагогів-науковців, а й
учителів-практиків, усього освітянського загалу,
небайдужої громадськості, журналістів тощо [1;
2; 3; 5; 6; 7].

Сучасний стан державної української мови, її
соціально-політичний статус викликає серйозне
занепокоєння, позаяк мова є динамічним
соціальним явищем контактуючи у процесі
суспільно-історичного розвитку з іншими мовами,
вона природно, зазнає певних змін, трансформацій
та модифікацій. Закономірно, що історично
зумовлений зв’язок з російською мовою,
нашарування росіянізмів у ході (з-поміж іншого)
понад трьохсотрічного насадження російської
мови, а також глобалізаційні процеси, тотальна
“вестернізація” українського суспільства, зокрема
й у сферах освіти та науки, призвели до
неврегульованого неадекватного вживання
російських, англійських слів в українській мові,
часто спотворених. Відчутну небезпеку для
процесу розвитку комунікативної культури носіїв
мови становлять і такі чинники, як зниження
інтересу студентства та учнівства до друкованого
слова, недостатній рівень читацької культури,
часто-густо збіднений лексичний запас, а також
недбале ставлення до української державної мови
політиків, державних службовців, засмічене
суржиком середовище ЗМІ та Інтернету,
відсутність належної мовленнєвої культури в носіїв
мови, зокрема тих осіб, для яких мова є частиною
професії (педагоги, видавці, посадові особи,
науковці тощо). У цій площині говоримо про
культуру української мови як високий рівень
комунікативної якості і дотримання певної норми
[1, 76; 3, 7].

Аналіз останніх досліджень і публікацій.
Учені-мовознавці активно звертаються до
проблеми культури мовлення особистості
(М. Вашуленко, Н. Бабич, Ф. Бацевич, А. Богуш,
Т. Гриценко, С. Єрмоленко, А. Коваль, Л. Кравець,
Л. Мацько, Г. Онуфрієнко, О. Пентилюк, А. Погрібний,
О. Пономарів, О. Савченко, О. Семеног та ін.),
підкреслюючи, що необхідним складником
комунікативної культури є ґрунтовна
мовнокомунікативна підготовка, доцільне та вміле
послуговування нормативною сучасною
українською мовою. Проблеми, пов’язані з
орфоепічними та акцентологічними норми
сучасної української літературної мови, були
предметом дослідження українських науковців
(Н. Бабич, В. Винницький, О. Капелюшний,

О. Пономарів, О. Сербенська, З. Терлак, Є. Чак
та ін.).

Мета статті – проаналізувати сучасний стан
розвитку комунікативної компетентності майбутніх
учителів початкової школи.

Виклад основного матеріалу. У сучасній
науці, педагогічній теорії немає одностайності в
поглядах учених щодо поняття “комунікативна
компетентність / компетенція”. Так, дослідниця
Л. Мацько вважає, що комунікативна компетенція
– це “…сукупність знань про спілкування в
різноманітних умовах і з різними комунікантами,
а також уміння їх ефективно застосування у
конкретному спілкуванні в ролі адресанта і
адресата” [6, 13]; М. Вашуленко термін
“комунікативна компетентність” виводить від лат.
communicatio – зв’язок, повідомлення і трактує
як “сукупність істотних, відносно стійких
властивостей особистості, що сприяють
успішному сприйманню, розумінню, засвоєнню,
використанню й передаванню інформації” [4, 25],
тобто вона становить собою основу щоденної
діяльності вчителя початкових класів. Ми
вважаємо, що поняття “компетентність” доволі
складне й багатоаспектне, у смисловому значенні
воно охоплює три аспекти: знання, уміння,
навички; його доцільно тлумачити як індикатор,
що дає змогу визначити готовність випускника
школи до життя, подальшого особистого розвитку
й до активної участі молодої людини в житті
суспільства.

У цьому сенсі погоджуємося з поглядом
академіка О. Савченко, яка розглядає
компетентність як інтегровану здатність
особистості, набуту в процесі навчання, що
охоплює: знання, уміння, навички, досвід, цінності,
які можуть цілісно реалізуватися на практиці [7,
4]. Відтак фахову компетентність майбутнього
вчителя початкової школи має становити
обізнаність у предметних галузях, сформованість
інтелектуальних операцій і обов’язково мовно-
мовленнєва діяльність, яка є основою комунікативної
компетентності. Отже, комунікативна компетентність
як система знань з граматики, фонетики, лексики,
стилістики тієї мови, що вивчається, не повинна
розглядатися окремо від комунікативної, а слугувати
їй невід’ємним складником.

Відповідно до сучасних потреб ухвалено низку
документів, які визначають шляхи реалізації
наскрізного завдання у галузі мовної освіти,
окреслюють перспективи подальшого
вдосконалення освітнього процесу, наголошують
на тому, що освіта сприяє формуванню високої
мовної культури та мовної обізнаності здобувачів
освіти, носіїв мови [4].
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Тому важливого значення набуває робота,
спрямована на формування комунікативної
культури майбутніх учителів, позаяк набуті у
закладі вищої освіти (ЗВО) знання, сформовані
мовленнєві вміння, зокрема в галузі орфоепії та
акцентології, стають міцним підґрунтям
комунікативної досконалості та мовленнєвої
культури вчителя в подальшій професійній
діяльності. Понад те, учитель початкової школи
слугує для своїх учнів взірцем комунікативної
культури, діти повсякчас його наслідують. З
огляду на це важливо, щоб студент – майбутній
педагог – у стінах ЗВО досконало оволодів
орфоепічними і акцентологічними нормами
сучасної української літературної мови.

Результати дослідження, проведеного
впродовж 2019–2020 рр. у Прикарпатському
національному університеті імені Василя
Стефаника, засвідчують, що в студентства
сформований недостатній рівень володіння
комунікативною культурою. Ідеться не лише про
порушенням правил українського слововживання,
граматичних норм, а й насамперед у ділянці
вимови та наголошення.

Отож, важливим завданням ЗВО є формування
мовленнєвої професійної компетенції – системи
умінь і навичок використання знань під час
фахового спілкування. Комунікативна культура
включає в себе, окрім іншого, і звукову культуру,
тому її формування є надзвичайно важливим
етапом оволодіння культури мовлення майбутніх
педагогів загалом. Звукова культура – це не лише
правильна і чітка вимова всіх звуків рідної мови,
правильний наголос, а й уміння користуватися
силою голосу, правильний темп, інтонація,
виразність мови, мовне дихання, добрий
фонематичний слух тощо.

У цьому контексті актуалізується питання
нормативності (правильності) мовлення. Відомо,
що норми літературної мови – прийняті у
суспільній практиці людей правила вимови,
уживання слів, граматичних форм, побудови
словосполучень і речень. У нашому випадку
мовиться про орфоепічні (вимова звуків,
звукосполучень) та акцентуаційні (акцентологічні;
наголошування слів) норми, адже їх дотримання
майбутніми вчителями, які використовують
українську мову як засіб спілкування, оберігання
її від засмічення, усякого роду неоковирностей,
суржикового викривлення, є нині обов’язком
кожного студента.

Спостереження за комунікативною поведінкою
юнаків та дівчат, які здобувають професію
вчителя, відбувалося у процесі безпосереднього
спілкування зі студентами під час занять, у

позааудиторній роботі, у соціумі тощо, позаяк таке
невимушене спілкування найбільш яскраво
увиразнює особливості мовлення юнацтва.

Під час дослідження ми фіксували типові
мовленнєві негаразди у вимові голосних і
приголосних звуків. Найбільше помилок
зафіксовано в царині тієї вимоги консонантизму
сучасної української літературної мови, яка
стосується вимовного правила дзвінких
приголосних: парні дзвінкі приголосні звуки
наприкінці слів, у середині слів перед глухими
приголосними не оглушуються: ніж [н’іж], сніг
[с´н’іг] сядь [с’ад’], берег [берег], тощо, за
винятком: кігті [к’іхт´і], нігті [н´іхт´і] та ін.
Більшість студентів (100 %) у повсякденному
мовленні не дотримуються цих норм, а також
вимовляють глухі приголосні замість дзвінких
усередині слів типу ні[ш]ка, ка[с]ка, ва[ш]ко,
ри[п]ка, кни[ш]ка, бері[с]ка. Зафіксовано

порушення (45 %) і у вимові звукосполук [ жд


],

[ зд


], [ зд


´], які вимовляються злито. Вимовуу

“хожу” замість [ходжý], “сижу” замість [сиеджý]
пояснюємо впливом місцевої говірки.

Великої кількості помилок припускалися
студенти (68 %) при вимові твердих шиплячих
([ч´]ай заміст [ч]ай, [шч´]щастя замість [шч]астя,
[ч´]арівний замість [ч]арівний) під впливом
російської мови, а також при вимові звука [р] у
всіх позиціях: 31 % студентів під впливом місцевої
говірки неправильно вимовляли пом’якшений звук
[р´] у словах [л´ікар´] замість [л´ікар], [цар´]
замість [цар], [пекар´] замість [пекар] та ін.

Утім, найбільше порушень зафіксовано в
ділянці наголошування слів (на їх основі ми уклали
словник, де вміщено слова, у яких майбутні вчителі
початкової школи (понад 80 % їх) припускалися
помилок у процесі наголошення слів, вимови
звуків).

Найчастіше помилки трапляються у таких
випадках: легкúй, близькúй, вúпадок, серéдина,
ненáвисть, чорнóзем, чотирнáдцять, новúй,
зáгадка, старúй, черговúй, фаховúй, порядкóвий,
цеглянúй, цеховúй, низькúй, вузькúй, пóдруга,
прúятель, ознáка, навчáння, вчéння, завдáння,
запитáння, надáння, читáння, перéспів, пóсмішка,
пóзначка, рóзвідка, літóпис, рукóпис, гуртóжиток,
живóпис, машинóпис, листопáд, кропивá; під
впливом місцевої говірки в дієсловах: несемó,
несетé, веземó, везетé, булó, булú, жилá, жилú;
люблю, кажý, роблю, несý, взялá, знайшлá, везлá,
віддалá, плелá; в іншомовних словах з
компонентом -метр: мілімéтр, сантимéтр,
кіломéтр, сантимéтр, децимéтр, барóметр,
манóметр, спідóметр; у запозичених словах:
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аристокрáтія, демокрáтія, фенóмен, диспансéр,
шофéр, гастронóмія, кулінáрія, агронóмія,
індýстрія, поліграфíя, хірургíя; діалóг, некролóг; в
іменниках жіночого роду у формі називного
відмінка множини: учителькú, вихователькú,
ластівкú, тарілкú, копійкú, ложкú; у числівниках:
одинáдцять, чотирнáдцять, одногó; у
займенниках: менé, собí, тебé, цьогó, тогó, до тóго,
при цьóму, після ньóго, біля мéне, за тéбе, для
ньóго, для сéбе, у тóму, для цьóго.

Отже, нормативне наголошування слів – одна
з найскладніших проблем у сфері формування
комунікативної компетентності майбутніх
учителів початкової школи, позаяк практично всі
вищенаведені слова, у яких ми побачили
порушення, є педагогічно маркованою лексикою,
нею студенти послуговуються на практиці в школі,
а відтак і в процесі педагогічної діяльності.
Підкреслимо: через дотримання нормативності
наголошування слів досягається, окрім іншого,
етика й естетика комунікативної культури
вчителя, відповідно в ненормативному
наголошуванні слів виявляється мовленнєве
безкультур’я, а також низький рівень
комунікативної компетентності педагога.

Наше дослідження мало за мету також
з’ясувати, чи усвідомлюють майбутні педагоги
роль комунікативної культури в професійному
житті, чи здатні вони аналізувати й оцінювати
власне мовлення, чи підвищувати рівень
мовленнєвої культури.

Результати відповідей на запитання анкети
дали підстави стверджувати, що повне
усвідомлення ролі досконалого мовлення
властиве 89 % майбутніх учителів початкової
школи, здатні побачити помилки в мовленні 68 %
осіб, не звертають на це увагу 32% респондентів.
Практично всі студенти засвідчили готовність
підвищувати рівень комунікативної компетентності,
що дало підстави нам організувати 2019 р. для
студентів науковий гурток “Мовні екологи”, одним
із завдань діяльності якого є дбати про екологію
українського нормативного мовлення; у ньому
майбутні педагоги беруть активну участь. Така
позааудиторна робота зі студентами слугує
формуванню комунікативної культури, сприяє
оволодінню мовленнєвою обізнаністю, створене
відповідно мовне середовище виступає активним
сегментом мовленнєвої діяльності та аспектом
особистісного підходу до навчального процесу,
оскільки визначає сферу активного використання
нормативної української мови в майбутній
професійній діяльності.

Висновки та перспективи подальших
досліджень.  Комунікативна культура як

складник загальної культури майбутнього фахівця
є одним із найважливіших показників
цивілізованості суспільства. Практичне значення
орфоепії годі переоцінити в процесі формування
комунікативної компетентності майбутнього
вчителя початкової школи: дотримання
орфоепічних норм, зокрема й норм щодо
наголошування слів, удосконалює мову
(комунікативну функцію) як засіб спілкування,
сприяє адекватному розумінню висловленої
мовної фрази, обміну думками. Результати
проведеного дослідження на педагогічному
факультеті Прикарпатського національного
університету імені Василя Стефаника дають
підстави для низки висновків: студенти
здебільшого усвідомлюють значення досконалого
мовлення в особистісному й професійному
розвитку, практично всі носії мови в
повсякденному житті, розмовній мові, побуті, поза
межами аудиторних занять порушують орфоепічні
норми сучасної української літературної мови,
найбільше порушень трапляється в ділянці вимови
дзвінких приголосних наприкінці слова, у середині
перед глухим приголосним; респонденти
виявляють готовність до поліпшення рівня
комунікативної культури. Більшість майбутніх
учителів початкової школи володіють середнім та
низьким рівнями культури мовлення. Численні
порушення норм наголошування ми пояснюємо
впливом російської мови, місцевих говірок,
недостатньою обізнаністю мовців із системою
літературного наголосу. Витіснення української
мови на задній план з багатьох галузей публічного
спілкування (освіти, науки, культури, мистецтва,
спорту, бізнесу тощо) призвело до нехтування
функціональних можливостей рідної мови,
уживання великого арсеналу природних форм
вираження, натомість появи спотворених,
суржикових, зросійщених мовних зворотів.

Подальшого вивчення потребує проблема
аналізу чинних змісту, форм і методів
комунікативної підготовки майбутніх учителів
початкової школи в процесі їхнього навчання за
умов бакалаврату.
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